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B How to reboot the phone
Press and hold the Power Button and Volume Up Button at the same time until the OPPO boot
animation is displayed to reboot the phone.

B Migrate data from your old phone to your new phone

Open the “Clone Phone” app on both old and new phones to migrate apps and data, including
contacts, photos, videos, and music, from your old phone to your new phone.

1.0n the new OPPO phone: open “Clone Phone” from the Home screen and follow the
instruction on the screen.

2.0n the old phone: install and open “Clone Phone”, then follow the instruction on the screen.

Notes:

1. If your old phone is an OPPO, realme, or OnePlus phone, open “Clone Phone” from its Home
screen and follow the prompts on the screen. If you have already uninstalled “Clone Phone”,
you can download it from App Market.

2.If your old phone is an Android phone from another brand, follow the prompts in “Clone
Phone” on the new phone to install “Clone Phone” on the old phone.

3.If your old phone is an iPhone, scan the QR code below or search for “Clone Phone” in App
Store to install “Clone Phone”.

B Accessories Information

You are provided with the following standard accessories:
1Phone, 1 USB data cable, 1 Safety Guide, 1 Quick Guide, 1 SIM Ejector Tool.

W Specification

Main screen parameter 16.69cm(6.57")

Battery (Rechargeable DC3.92V 6325mAh/24.80Wh(Min)

Lithium-ion Battery) DC3.92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 Megapixels + 50 Megapixels
Camera + 8 Megapixels Rear
50 Megapixels Front

B Battery Management

Please dial “*#*#588#*#*” to view the battery management system information, including:

(i) date of manufacturing of the battery;

(ii) date of first use of the battery after the set-up of the device by the first user;

(iii) number of full charge/discharge cycles (reference: rated capacity);

(iv) measured state of health (remaining full charge capacity relative to the rated capacity in %).

The following charging methods will have an adverse effect on battery life:

(i) Frequent charging;

(if) Charging for a long time when the battery is high;

(iii) Charging in a high temperature environment;

When wireless connection functions such as WiFi and Bluetooth are turned off, the short
standby current can be reduced by about 20%, which is beneficial to extend the battery
endurance and life.



The following features have a positive impact on battery life:
(i) Smart charging, which is automatically turned on;
(ii) High-power charging limit, which you can turn on in Settings-Battery options.

Note:
For environmental reasons this package does not include a charger. This device can be
powered with most USB power adapters and a cable with USB Type-C plug.

A\ Warning

Your device has been tested in a controlled environment and certified to be splash, water, and
dust resistant in specific situations (meets requirements of classification IP66/IP68/IP69 as
described by the international standard IEC 60529; IP68 test conditions: 15-35 °C, 86-106 kPa,
1.5 metre, 30 minutes). The waterproof and dustproof level might decrease as a result of
normal wear. Do not charge your device in wet conditions.
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B Comment redémarrer le téléphone

Maintenez les boutons de marche/arrét et de volume haut enfoncés simultanément jusqu'a ce
que |'animation de démarrage OPPO s'affiche pour redémarrer le téléphone.

B Migrer les données de votre ancien téléphone vers votre nouveau téléphone

Ouvrez |'appli « Clone Phone » a la fois sur I'ancien et le nouveau téléphone afin de migrer les
applications ainsi que les données, y compris les contacts, les photos, les vidéos et la musique,
de votre ancien téléphone vers votre nouveau téléphone.

1. Sur le nouveau téléphone OPPO : ouvrez « Clone Phone » a partir de I'écran d'accueil et
suivez les instructions qui s'affichent a I'écran.

2. Sur I'ancien téléphone : installez et ouvrez « Clone Phone », puis suivez les instructions qui
s'affichent a l'écran.

Remarques :

1. Si votre ancien téléphone est un OPPO, un realme ou un OnePlus, ouvrez « Clone Phone » a
partir de son écran d'accueil et suivez les indications qui s'affichent a I'écran. Si vous avez déja
désinstallé « Clone Phone », vous pouvez la télécharger a partir de I'App Market.

2. Si votre ancien téléphone est un téléphone Android d'une autre marque, suivez les
indications de « Clone Phone » sur le nouveau téléphone afin d'installer « Clone Phone » sur
I'ancien téléphone.

3. Si votre ancien téléphone est un iPhone, scannez le code QR ci-dessous ou recherchez

« Clone Phone » dans I'App Store pour installer « Clone Phone ».

M Informations sur les accessoires
1 Téléphone, 1 Cable de données USB, 1 Guide de sécurité, 1 Guide rapide, 1 Outil d'éjection SIM.

B Paramétres de fonctionnement

Taille de I'écran principal | 16,69cm(6,57 pouces)

Batterie (Batterie DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
lithium-ion rechargeable) | DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

50 -mégapixels + 50 -mégapixels
Appareil photo + 8 -mégapixels Arriere
50 -mégapixels avant

B Gestion de la batterie

Veuillez composer le « *#*#588# *#* » pour afficher les informations du systéme de gestion
de la batterie, notamment :

(i) Date de fabrication de la batterie ;

(ii) Date de premiére utilisation de la batterie aprés la configuration de |'appareil par le premier
utilisateur ;

(iii) Nombre de cycles complets de charge/décharge (référence : capacité nominale) ;

(iv) Etat de santé mesuré (capacité de charge compléte restante par rapport a la capacité
nominale en %).

Les méthodes de charge suivantes auront un effet négatif sur I'autonomie de la batterie :
(i) Charge fréquente ;



(i) Charge pendant une durée prolongée alors que le niveau de la batterie est élevé ;
(iif) Charge dans un environnement a haute température ;

Lorsque les fonctions de connexion sans fil telles que le Wi-Fi et le Bluetooth sont désactivées,
le courant de veille court peut étre réduit d'environ 20 %, ce qui est bénéfique pour prolonger
I'endurance et I'autonomie de la batterie.

Les fonctionnalités suivantes ont un impact positif sur l'autonomie de la batterie :

(i) Charge intelligente, qui est automatiquement activée ;

(ii) Limite de charge & haute puissance, que vous pouvez activer dans Paramétres - Options de
la batterie.

Remarque :

Pour des raisons environnementales, cet emballage ne comprend pas de chargeur. Cet appareil
peut étre alimenté avec la plupart des adaptateurs d'alimentation USB et un cable avec une
prise USB Type-C.

A\ Avertissement

Votre appareil a été testé pour résister aux éclaboussures, a 'eau et aux poussiéres dans un
environnement controlé, certifié et dans des situations spécifiques (conforme aux exigences
de la classification IP66/IP68/IP69 telle que décrite par la norme internationale IEC 60529;
conditions de test IP68 : 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 métre, 30 minutes). Le niveau d'étanchéi
l'eau et aux poussiéres peut diminuer en conséquence d'une usure normale. Ne chargez pas
votre appareil dans des conditions humides.
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B So starten Sie das Telefon neu

Halten Sie die Einschalttaste und die Taste zur Erhéhung der Lautstérke gleichzeitig gedriickt,
bis die OPPO-Start-Animation zum Neustarten des Telefons angezeigt wird.

B So migrieren Sie Daten von lhrem alten Telefon auf lhr neues

Offnen Sie die App "Telefon klonen" sowohl auf Ihrem alten als auch auf lhrem neuen Telefon,
um Apps und Daten, einschlieRlich Kontakte, Fotos, Videos und Musik, von Ihrem alten auf |hr
neues Telefon zu tibertragen. .

1. Auf dem neuen OPPO Telefon: Offnen Sie "Telefon klonen" vom Startbildschirm aus und
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

2. Auf dem alten Telefon: Installieren und 6ffnen Sie "Telefon klonen" und folgen Sie dann den
Anweisungen auf dem Bildschirm.

Notizen:

1. Ihr altes Telefon ist ein OPPO, realme oder OnePlus? Dann 6ffnen Sie , Telefon klonen* vom
Startbildschirm aus und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. Wenn Sie ,, Telefon
klonen® bereits deinstalliert haben, konnen Sie es aus dem App Market herunterladen.

2. Ihr altes Telefon ist ein Android-Gerét einer anderen Marke? Dann folgen Sie bitte den
Anweisungen in , Telefon klonen® auf dem neuem Telefon, um , Telefon klonen® auf dem alten
Telefon zu installieren.

3. Ihr altes Telefon ist ein iPhone? Dann scannen Sie bitte den QR-Code, welcher unten
angezeigt wird, oder suchen Sie nach ,,Clone Phone" im App Store, um ,, Telefon klonen® zu
installieren.

B Zubehdr Informationen

Sie erhalten folgendes Standardzubehér:
1 Telefon, 1 SIM-Auswerfer, 1 USB-Datenkabel, 1 Sicherheitsanleitung, 1 Kurzanleitung.

B Leistungsparameter

Bildschirmparameter 16,69cm(6,57 Zoll)

[Estiizie DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)

(Wiederaufladbaren
Lithiam fonen-Akkw) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

50 Megapixel + 50 Megapixel
Kamera + 8 Megapixel Riickseite
50 Megapixel Vorderseite

B Akkumanagement

Wahlen Sie ,*#*#588# *#*“, um die Informationen des Akkumanagementsystems anzuzeigen,
einschlieRlich:

(i) Datum der Herstellung des Akkus;

(ii) Datum der ersten Verwendung des Akkus nach dem Einrichten des Geréts durch den
ersten Benutzer;

(iif) Anzahl der vollstandigen Lade-/Entladezyklen (Referenz: Nennkapazitat);

(iv) Gemessener Zustand (verbleibende volle Ladekapazitat bezogen auf die Nennkapazitat in
%).

Die folgenden Lademethoden wirken sich nachteilig auf die Lebensdauer des Akkus aus:



(i) Haufiges Aufladen;
(ii) Langes Aufladen bei hohem Akkustand;
(iii) Aufladen in einer Umgebung mit hoher Temperatur;

Wenn Funktionen fiir eine drahtlose Verbindung wie WLAN und Bluetooth ausgeschaltet sind,
kann der kurze Ruhestrom um etwa 20 % gesenkt werden, was sich positiv auf die Haltbarkeit
und Lebensdauer des Akkus auswirkt.

Die folgenden Leistungsmerkmale wirken sich positiv auf die Lebensdauer des Akkus aus:

(i) .Intelligentes Laden®, das automatisch eingeschaltet wird;

(ii) Hochleistungs-Ladelimit, das Sie in den Optionen unter ,Einstellungen - Akku* einschalten
konnen.

Hinweis:
Aus Umweltschutzgriinden ist in diesem Paket kein Ladegerat enthalten. Dieses Gerat kann mit
den meisten USB-Netzadaptern und einem Kabel mit USB-Typ-C-Stecker betrieben werden.

A\ Warnung

Ihr Geréat wurde in einer kontrollierten Umgebung getestet und als spritzwasser- sowie
staubbestéandig in spezifischen Situationen zertifiziert (erfillt die Anforderungen der
Klassifizierung IP66/IP68/IP69 gemaf3 der Beschreibung im internationalen Standard IEC
60529; IP68-Testbedingungen: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 Meter, 30 Minuten). Der Grad der
Wasser- und Staubbestandigkeit kann sich infolge normalen Verschleif3es verringern. Laden
Sie Ihr Gerat nicht in nasser Umgebung auf.
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B Come riavviare il telefono

Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti di accensione e di aumento del volume fino a
quando non si visualizza I'animazione OPPO per il riavvio del telefono.

M Effettua la migrazione dei dati dal tuo vecchio telefono a quello nuovo

Apri la app "Clona telefono" su entrambi i telefoni per migrare le app e i dati, tra cui contatti,
foto, video e musica, dal tuo vecchio telefono a quello nuovo.

1. Sul nuovo telefono OPPO: apri "Clona telefono" dalla Schermata iniziale e segui le istruzioni
sullo schermo.

2. Sul vecchio telefono: installa e apri "Clona telefono", quindi segui le istruzioni sullo schermo.

Note:

1. Se il tuo vecchio telefono & un telefono OPPO, realme o OnePlus, apri "Clona telefono" dalla
schermata iniziale del telefono e segui le istruzioni a schermo. Se hai gia disinstallato "Clona
telefono", puoi riscaricarla da App Market.

2. Se il tuo vecchio telefono & un telefono Android di un'altra marca, segui le istruzioni a
schermo in "Clona telefono" sul nuovo telefono per installare "Clona telefono" sul vecchio
telefono.

3. Se il tuo vecchio telefono & un iPhone, scansiona il codice QR in basso o cerca "Clone Phone"
in App Store per installare "Clona telefono".

M Informazioni su accessori

Vengono forniti i seguenti accessori standard:
1 telefono, 1 cavo USB, 1 strumento di estrazione SIM, 1 guida di sicurezza, 1 guida rapida.

B Parametri prestazioni

Parametri Schermo 16,69cm(6,57 pollici)

Batteria (Batteria | pc3 9\ 6325mAN/24,80Wh(Min)
ricaricabile agli ioni di litio) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

Fotocamera posteriore da 50 megapixel
Camera + 50 megapixel + 8 megapixel
Fotocamera anteriore da 50 megapixel

B Gestione batteria

Componi "*#*#5884#*#*" per visualizzare le informazioni sul sistema di gestione della batteria,
tra cui:

(i) Data di fabbricazione della batteria;

(ii) Data del primo utilizzo della batteria dopo la configurazione del dispositivo da parte del primo
utente;

(i) Numero di cicli completi di carica/scarica (riferimento: capacita nominale);

(iv) Stato di integrita misurato (capacita di carica completa residua rispetto alla capacita
nominale in %).

| seguenti metodi di ricarica influiscono negativamente sulla durata della batteria:
(i) Ricarica frequente;
(ii) Ricarica per un lungo periodo quando la batteria & carica;



(iii) Ricarica in un ambiente ad alta temperatura;

Quando le funzioni di connessione wireless come Wi-Fi e Bluetooth sono disattivate, il breve
consumo di corrente in standby puo essere ridotto di circa il 20%, il che & utile per prolungare la
durata della batteria.

Le seguenti caratteristiche hanno un impatto positivo sulla durata della batteria:
(i) Ricarica intelligente, che si attiva automaticamente;
(ii) Limite di carica ad alta potenza, che puoi attivare in Impostazioni-Opzioni batteria.

Nota:

Per motivi ambientali questo pacchetto non include il caricabatterie. Questo dispositivo pud
essere alimentato con la maggior parte degli adattatori di alimentazione USB e un cavo con
spina USB Tipo-C.

A\ Avvertenza

Il tuo dispositivo € stato testato in un ambiente controllato e ha ottenuto la certificazione di
resistenza a spruzzi d'acqua, acqua e polvere in situazioni specifiche (soddisfa i requisiti della
classificazione IP66/IP68/IP69 definita dallo standard internazionale IEC 60529; IP68
condizioni di test: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 metri, 30 minuti). Il livello di resistenza ad acqua e
polvere pud diminuire come risultato della normale usura. Non caricare il dispositivo in
condizioni di umidita.
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B Como forzar el reinicio del teléfono

Mantenga presionados los botones de Encendido y Vol (+) hasta que aparezca la animacién de
inicio de OPPO para forzar el renicio del teléfono.

B Migrar datos de tu antiguo teléfono al nuevo

Abre la aplicacion "Clonar teléfono" tanto en el teléfono antiguo como en el nuevo para migrar
aplicaciones y datos, incluidos contactos, fotos, videos y musica, del teléfono antiguo al nuevo.
1. En el nuevo teléfono OPPO: abre "Clonar teléfono" desde la pantalla de inicio y sigue las
instrucciones.

2. En el teléfono antiguo: instala y abre "Clonar teléfono", y luego sigue las instrucciones en
pantalla.

Notas:

1. Si tu antiguo teléfono es OPPO, realme o OnePlus, abre "Clonar teléfono” desde la pantalla
de inicio y sigue las indicaciones de la pantalla. Si ya has desinstalado "Clonar teléfono", puedes
descargar la aplicacion del App Market.

2. Si tu antiguo teléfono es un teléfono Android de otra marca, sigue las indicaciones de
"Clonar teléfono" en el teléfono nuevo para instalar "Clonar teléfono" en el antiguo teléfono.

3. Si tu antiguo teléfono es un iPhone, escanea el codigo QR que aparece a continuacion o
busca "Clone Phone" en la App Store para instalar "Clonar teléfono".

M Informacién de los accesorios

El paquete comercial incluye:
1Teléfono, 1 Cable USB-C, 1 Guia de seguridad, 1 Guia répida, 1 Herramienta de extraccion de
tarjeta SIM.

W Especificaciones técnicas

Tamario de la pantalla 16,69cm(6,57 Pulgadas)

Bateria (Bateria de iones | DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
de litio recargable) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

Camara trasera de 50 Mpx + 50 Mpx + 8 Mpx.

G Camara delantera de 50 Mpx.

B Gestion de la bateria

Marca "*#*#588#*#*" para ver la informacion del sistema de gestion de la bateria, que incluye:
(i) Fecha de fabricacion de la bateria.

(ii) Fecha del primer uso de la bateria después de la configuracion del dispositivo por parte del
primer usuario.

(iif) Numero de ciclos completos de carga/descarga (referencia: capacidad nominal).

(iv) Estado de salud medido (capacidad de carga completa restante en relacion con la
capacidad nominal en %).

Los siguientes métodos de carga tendran un efecto adverso en la vida til de la bateria:
(i) Carga frecuente.
(i) Cargar durante un tiempo prolongado cuando queda mucha bateria.



(iif) Cargar en un entorno de temperaturas altas.

Cuando las funciones de conexion inalambrica como Wi-Fi y Bluetooth estan desactivadas, la
corriente de tiempo de espera corto se puede reducir en aproximadamente un 20 %, lo cual es
beneficioso para ampliar la vida Util y la resistencia de la bateria.

Las siguientes funcionalidades tienen un impacto positivo en la duracion de la bateria:
(i) Carga inteligente, que se activa automaticamente.
(ii) Limite de carga de alta potencia, que se puede activar en Ajustes - Opciones de bateria.

Nota:

Por motivos medioambientales, este paquete no incluye cargador. Este dispositivo se puede
cargar con la mayoria de los adaptadores de corriente USB y un cable con enchufe USB tipo
C.

A\ Advertencia

El dispositivo ha sido probado en un entorno controlado y certificado como resistente a
salpicaduras, agua y polvo en situaciones especificas (cumple los requisitos de la clasificacion
IP66/IP68/IP69 descritos por la norma internacional IEC 60529; condiciones de prueba IP68:
15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 metros, 30 minutos). El nivel de impermeabilidad al agua y al polvo
podria disminuir como consecuencia del desgaste normal. No cargues el dispositivo si esta
mojado.
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B Como Reiniciar o telefone

Pressione e mantenha apertado o botao ligar/desligar e o bot&o Volume (+) ao mesmo tempo
até que a animagao de inicializagdo OPPO seja exibida para reiniciar o telefone.

B Migrar os dados do telefone antigo para o novo

Abra a aplicagao "Clonar telefone" no telefone antigo e no telefone novo para migrar aplicagées
e dados, incluindo contactos, fotografias, videos e musica, do telefone antigo para o telefone
novo.

1. No novo telefone OPPO: abra "Clonar telefone" a partir do ecra principal e siga as instrucoes
que aparecem no ecra.

2. No telefone antigo: instale e abra "Clonar telefone" e depois siga as instrucées que
aparecem no ecr.

Notas:

1. Se o seu telefone antigo for um telefone OPPO, realme ou OnePlus, abra "Clonar telefone" a
partir do ecra principal e siga as instrugdes que aparecem no ecré. Se ja tiver desinstalado a
aplicagéo "Clonar telefone", pode transferi-la a partir do App Market.

2. Se o seu telefone antigo for um telefone Android de outra marca, siga as instruces de
"Clonar telefone" no novo telefone para instalar "Clonar telefone" no telefone antigo.

3. Se o seu telefone antigo for um iPhone, digitalize o cddigo QR abaixo ou procure "Clone
Phone" na App Store para instalar "Clonar telefone".

[Ei

B Informagdes sobre acessorios

O pacote comercial inclui:
1Telefone, 1 Cabo de dados USB, 1 Guia de seguranca, 1 Guia rapido, 1 Ferramenta ejectora SIM.

M Especificacdes

Parametro do ecra principal 16,69cm(6,57")

Bateria (Bateria recarregavel DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)

de ion-litio) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 Megapixels + 50 Megapixels
Camara + 8 Megapixels Traseiro
50 Megapixels Frente

B Gestéo da bateria

Marque "*#*#588#*#*" para visualizar as informagdes do sistema de gestéo de bateria,
incluindo:

(i) Data de fabrico da bateria;

(ii) Data da primeira utilizagéo da bateria apés a configuragéo do dispositivo pelo primeiro
utilizador;

(iif) Numero de ciclos completos de carga/descarga (referéncia: capacidade nominal);

(iv) Estado de funcionamento medido (capacidade de carga completa restante em relagéo a
capacidade nominal em %).

Os seguintes métodos de carregamento terdo um efeito adverso na vida util da bateria:
(i) Carregar com frequéncia;



(ii) Carregar durante um periodo prolongado quando a bateria tiver uma carga elevada;
(iii) Carregar num ambiente de alta temperatura;

Quando as fungdes de ligagéo sem fios, como Wi-Fi e Bluetooth, séo desligadas, a corrente de
espera curta pode ser reduzida em cerca de 20%, o que € benéfico para prolongar a
durabilidade e a vida util da bateria.

As seguintes funcionalidades tém um impacto positivo na vida util da bateria:
(i) Carregamento inteligente, que € ligado automaticamente;
(ii) Limite de carregamento de alta poténcia, que pode ligar em Definigées - Opgdes da bateria.

Nota:

Por razées ambientais, este pacote néo inclui um carregador. Este dispositivo pode ser
alimentado com a maioria dos adaptadores de corrente USB e um cabo com ficha de Tipo C
USB.

A\ Aviso

O seu dispositivo foi testado num ambiente controlado e certificado como resistente a
salpicos, 4gua e poeiras em situagdes especificas (cumpre os requisitos da classificagéo
IP66/1P68/IP69, conforme descrito na norma internacional IEC 60529; condi¢des de ensaio
1P68: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 metros, 30 minutos). O nivel de impermeabilidade e de
resisténcia a poeiras pode diminuir devido a desgaste normal. Nao carregue o dispositivo em
condigées de humidade.
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B Ponowne uruchomienie telefonu

Aby ponownie uruchomic telefon, jednoczesnie nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania oraz
przycisk zwigkszania gtosnosci do czasu wyswietlenia animacii rozruchowej OPPO.

B Przenoszenie danych ze starego telefonu na nowy

Otworz aplikacje , Klonowanie telefonu” na starym i nowym telefonie, aby przeniesc aplikacje i
dane, w tym kontakty, zdjgcia, filmy oraz muzyke ze starego telefonu na nowy.

1. Na nowym telefonie OPPO: otwérz ,Klonowanie telefonu” na ekranie gtéwnym i postepuj
zgodnie z instrukcjami na ekranie.

2. Na starym telefonie: zainstaluj i otwérz , Klonowanie telefonu”, a nastepnie postepuj zgodnie
z instrukcjami na ekranie.

Uwagi:

1. Jesli przenosisz dane z telefonu OPPO, realme lub OnePlus, otworz aplikacje ,,Klonowanie
telefonu” na ekranie gtéwnym i postepuj zgodnle 2z monitami na ekranie.

Jesli aplikacja ,,Klonowanie telefonu” zostata juz odinstalowana, mozesz jg pobra¢ z App
Market.

2. Jesli Twj stary telefon to telefon z Androidem innej marki, postepuj zgodnie z instrukcjami w
aplikacji ,Klonowanie telefonu” na nowym telefonie, aby zainstalowaé te aplikacje na starym
telefonie.

3. Jesli TWO] stary telefon to iPhone, zeskanuj ponizszy kod QR lub wyszukaj fraze ,,Clone
Phone” w App Store, aby zainstalowaé aplikacje ,,Klonowanie telefonu”.

!

M Informacje o akcesoriach

Dostarczone sa nastepujgce standardowe akcesoria:
1 telefon, 1 kabel USB, 1 instrukcja bezpieczenstwa, 1 skrocona instrukcja, 1 narzedzie do
wyciggania karty SIM.

B Specyfikacja

Parametry ekranu gtéwnego | 16,69cm(6,57”)

Bateria (Akumulator DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
Bateria litowo-jonowa) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 megapiksele + 50 megapiksele
Aparat +8 megapiksele z tytu
50 megapiksele z przodu

B Zarzadzanie zuzyciem baterii

Wybierz numer ,*#*#588#*#*”, aby wyswietli¢ informacije o systemie zarzgdzania zuzyciem
baterii, w tym:

(i) date produkgji baterii,

(ii) date pierwszego uzycia baterii po skonfigurowaniu urzadzenia przez pierwszego
uzytkownika,

(iii) liczbe petnych cykli tadowania/roztadowania (odniesienie: pojemnos¢ znamionowa),

(iv) zmierzony stan baterii (pozostata petna pojemnosé tadowania w stosunku do pojemnosci
znamionowej w %).



Nastepujgce metody tadowania majg negatywny wptyw na czas pracy baterii:
(i) czeste tadowanie,

(ii) tadowanie przez diugi czas, gdy poziom natadowania baterii jest wysoki,
(iii) tadowanie w $rodowisku o wysokiej temperaturze.

Gdy funkcje bezprzewodowego potgczenia, takie jak WiFi i Bluetooth, sg wytaczone,
pobieranie pradu w trybie czuwania moze zosta¢ zmniejszone o okoto 20%, co jest korzystne
dla wydtuzenia wytrzymatosci i czas pracy baterii.

Nastepujgce funkcje majg pozytywny wptyw na czas pracy baterii:
(i) automatycznie wigczone inteligentne tadowanie,
(ii) limit tadowania o duzej mocy, ktéry mozna wigczy¢ w menu Ustawienia - Opcje baterii.

Uwaga:
Ze wzgledéw srodowiskowych zestaw ten nie zawiera tadowarki. To urzadzenie moze by¢é
zasilane wigkszoscig zasilaczy USB oraz kablem z wtyczka USB Type-C.

A\ Ostrzezenie

Urzadzenie zostato przetestowane w kontrolowanym srodowisku i uzyskato certyfikat
odpornosci na zachlapania, wode i pyt w okreslonych sytuacjach (spetnia wymagania
klasyfikacji IP66/IP68/IP69 zgodnie z migdzynarodowa norma IEC 60529; warunki testu IP68:
15-35°C, 86-106 kPa, 1,5 metra, 30 minut). Poziom wodoodpornosci i pytoszczelnosci moze
ulec zmniejszeniu w wyniku normalnego zuzycia. Nie wolno tadowac urzadzenia w wilgotnym
otoczeniu.
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B Cum sa reporniti telefonul

Pentru a reporni telefonul, apasati simultan pe butonul de pornire si pe butonul de mérire
volum pana cand ecranul afiseaza animatia de repornire OPPO.

B Migrati date de pe vechiul telefon pe noul dvs. telefon

Pentru a migra aplicatiile si datele, inclusiv contactele, pozele, videoclipurile si muzica de pe
vechiul telefon pe noul telefon, deschideti aplicatia ,,Clona telefon” pe telefonul vechi si pe
telefonul nou.

1. Pe noul telefon OPPO: deschideti ,,Clona telefon” de pe Ecranul principal si urmati
instructiunile de pe ecran.

2. Pe telefonul vechi: instalati si deschideti ,Clona telefon”, apoi urmati instructiunile de pe
ecran.

Note:

1. Daca telefonul vechi este un OPPO, realme sau OnePlus, deschideti ,Clona telefon” din
ecranul principal si urmati indicatiile de pe ecran. Dacé ati dezinstalat deja ,,Clona telefon”, il
puteti descarca din App Market.

2. Daca telefonul vechi este un telefon Android de la o altd marca, urmati mesajele din ,Clona
telefon” de pe noul telefon pentru a instala ,,Clona telefon” pe vechiul telefon.

3. Daca telefonul vechi este un iPhone, scanati codul QR de mai jos sau cautati ,Clone Phone”
n App Store pentru a instala ,,Clona telefon”.

B Informagées sobre acessorios

Ambalajul contine urméatoarele accesorii standard:
1 telefon, 1 cablu de date USB, 1 ghid de siguranta, 1 ghid rapid de utilizare,
1dispozitiv extragere cartela SIM.

M Specificatii

Parametri ecran principal 16,69cm(6,57 Inch.)

DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)

Baterie DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

50 Megapixeli + 50 Megapixeli
Camera + 8 Megapixeli spate
50 Megapixeli fatd

H Gestionarea bateriei

Va rugam sa formati ,*#*#588#*#*” pentru a afisa informatiile despre sistemul de gestionare
a bateriei, inclusiv:

(i) Data de fabricatie a bateriei;

(i) Data primei utilizari a bateriei dupa configurarea dispozitivului de primul utilizator;

(iii) Numarul de cicluri complete de incércare/descarcare (referinté: capacitatea nominala);

(iv) Starea de functionare masurata (capacitatea de incarcare completa ramasa raportata la
capacitatea nominala in %).

Urmétoarele metode de incarcare vor avea un efect negativ asupra duratei de viata a bateriei:
(i) Incarcarea frecventa;



(ii) i_ncércarea pe o perioada lunga de timp cand bateria este incarcata intr-o proportie mare;
(iii) Incarcarea intr-un mediu cu temperaturi ridicate;

Cand functiile de conexiune wireless, cum ar fi Wi-Fi si Bluetooth, sunt dezactivate, curentul de
standby scurt poate fi redus cu aproximativ 20%, ceea ce este benefic pentru extinderea
autonomiei si a duratei de viata a bateriei.

Urmatoarele caracteristici au un impact pozitiv asupra duratei de viaté a bateriei:
(i) Incarcarea inteligent3, care se activeaza automat;
(ii) Limita de incércare la putere mare, pe care o puteti activa in Setari-Optiuni baterie.

Notita:
Din motive legate de protectia mediului, acest pachet nu include incarcator. Acest dispozitiv
poate fi alimentat cu majoritatea adaptoarelor USB si cu un cablu cu mufa USB de tip C.

A\ Avertisment

Dispozitivul a fost testat intr-un mediu controlat si certificat a fi rezistent la stropiri, apa si praf
in situatii specifice (respecta cerintele clasificarii IP66/IP68/IP69 asa cum este descris in
standardul international IEC 60529; conditii de incercare IP68: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 m, 30
min). Nivelul de etanseitate la apa si praf poate scadea ca urmare a uzurii normale. Nu incarcati
dispozitivul in conditii de umiditate.
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H De telefoon opnieuw opstarten

Als u de telefoon opnieuw wilt opstarten, moet u de aan/uit-knop en de knop waarmee u het
volume harder kunt zetten, gelijktijdig indrukken tot de OPPO-opstartanimatie op het display
verschijnt.

W Gegevens migreren van uw oude telefoon naar uw nieuwe telefoon

Open op zowel oude als nieuwe telefoons de app "Telefoon klonen" om apps en gegevens,
inclusief contacten, foto's, video's en muziek, van uw oude telefoon naar uw nieuwe telefoon te
migreren.

1. Open op de nieuwe OPPO-telefoon "Telefoon klonen" vanuit het startscherm en volg de
instructies op het scherm.

2. Installeer en open op de oude telefoon "Telefoon klonen". Volg daarna de instructies op het
scherm.

Notities:
1. Als uw oude telefoon een OPPO-, realme- of OnePlus-telefoon is, open dan “Telefoon klonen
“vanuit startscherm op dit toestel en volg de aanwijzingen op het scherm. Als u “Telefoon
klonen® al verwijderd hebt, kunt u het downloaden via App Market.

2. Als uw oude telefoon een Android-telefoon van een ander merk is, volg dan de aanwijzingen
in “Telefoon klonen® op de nieuwe telefoon om “Telefoon klonen* op de oude telefoon te
installeren.

3. Als uw oude telefoon een iPhone is, scan dan de onderstaande QR-code of zoek naar
“Clone Phone" in de App Store om “Telefoon klonen* te installeren.

Of% =]

B Accessoires Informatie

U krijgt de volgende accessoires standaard meegeleverd:
1 telefoon, 1 usb-datakabel, 1 veiligheidsgids, 1 beknopte handleiding, 1 sim-uitwerpgereedschap.

B Specificaties

Schermafmetingen 6,57"(16,69cm)
Accu (Oplaadbare DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
lithium-ionbatterij) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

50 Megapixel + 50 Megapixel
Camera + 8 Megapixel Achtercamera
50 Megapixel Voorcamera

W Batterijbeheer

Kies *#*#588#*#* om informatie over het batterijpeheersysteem te bekijken, waaronder:

(i) Productiedatum van de batterij;

(ii) Datum van het eerste gebruik van de batterij na configuratie van het apparaat door de eerste
gebruiker;

(iii) Aantal volledige laad-/ontlaadcycli (referentie: nominale capaciteit);

(iv) Gemeten gezondheidstoestand (resterende volledige laadcapaciteit in vergelijking met de
nominale capaciteit in %).

De volgende oplaadmethoden hebben een negatieve uitwerking op de levensduur van de



batterij:

(i) Veelvuldig opladen;

(ii) Langdurig opladen terwijl de batterij vol of bijna vol is;
(iif) Opladen in een omgeving met een hoge temperatuur;

Wanneer draadloze verbindingsfuncties zoals Wi-Fi en Bluetooth zijn uitgeschakeld, kan de
korte stand-by laadstroom met ongeveer 20% worden verlaagd. Dit is gunstig is voor de
levensduur van de batterij.

De volgende functies hebben een positieve uitwerking op de levensduur van de batterij:
(i) Slim opladen, wat automatisch is ingeschakeld;

(ii) Oplaadlimiet voor laden met hoog vermogen, wat u kunt inschakelen via Instellingen -
Batterijopties.

Opmerking:
Omwille van het milieu is geen oplader meegeleverd. U kunt dit apparaat van stroom voorzien
met de meeste USB-stroomadapters en een kabel met een USB Type-C-stekker.

A\ Waarschuwing

Uw apparaat is getest in een gecontroleerde omgeving en gecertificeerd om in specifieke
situaties bestand te zijn tegen spetters, water en stof (voldoet aan de vereisten van
classificatie IP66/IP68/IP69, zoals beschreven in de internationale norm IEC 60529;
IP68-testcondities: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 meter, 30 minuten). De mate van waterdichtheid
en stofdichtheid kan afnemen als gevolg van normale slijtage. Laad uw apparaat niet op bij
natte omstandigheden.
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B Kako ponovno pokrenuti telefon

Kako biste ponovno pokrenuli telefon, istovremeno pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/iskl-
jucivanie i tipku za povecavanje glasnoce dok se ne prikaze animacija OPPO pokretanja.

B Premijestite podatke sa starog na novi telefon

Otvorite aplikaciju ,Kloniranje telefona” i na starom i na novom telefonu kako biste aplikacije i
podatke, ukljucujuci kontakte, fotografije, videozapise i glazbu premiestili sa starog na novi
telefon.

1. Na novom telefonu OPPO: otvorite , Kloniranje telefona” na po¢etnom zaslonu i slijedite
upute na zaslonu.

2. Na starom telefonu: instalirajte i otvorite aplikaciju ,Kloniranje telefona” i slijedite upute na
zaslonu.

Napomene:

1. Ako je vas stari telefon marke OPPO, realme ili OnePlus, otvorite ,Kloniranje telefona “ na
pocetnom zaslonu i slijedite upute na zaslonu. Ako ste ve¢ deinstalirali aplikaciju , Kloniranje
telefona“, mozete je preuzeti iz trgovine App Market.

2. Ako je vas stari telefon Android telefon druge marke, slijedite upite iz aplikacije ,Kloniranje
telefona“ na novom telefonu za instaliranje aplikacije ,,Kloniranje telefona* na starom telefonu.
3. Ako je vas stari telefon marke iPhone, skenirajte sliedeci QR kéd ili potrazite aplikaciju ,,Clone
Phone* u aplikaciji App Store za instaliranje aplikacije ,Kloniranje telefona“.

B Informacije o dodatnoj opremi

Dobili ste sliede¢u standardnu dodatnu opremu:
1 telefon, 1 USB podatkovni kabel, 1 alat za izbacivanje SIM kartice, 1 sigurnosni vodi¢,
1brzi vodic.

B Specifikacija

Parametar glavnog zaslona 16,69cm(6,57”)

— DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
aena DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Tip)

20 megapiksela + 50 megapiksela
Kamera +8 megapiksela, straznja
50 megapiksela, prednja

B Upravljanje baterijom

Birajte ,*#*#588#*#** za pregled informacija o sustavu upravljanja baterijom, ukljuéujuci:
(i) datum proizvodnje baterije;

(ii) datum prve upotrebe baterije nakon sto je prvi korisnik postavio uredaj;

(iif) broj ciklusa potpunog punjenja/praznjenja (referenca: nazivni kapacitet);

(iv) izmjereno stanje (preostali puni kapacitet u odnosu na nazivni kapacitet u %).

Sliedeci nacini punjenja negativno ¢e utjecati na vijek trajanja baterije:
(i) Eesto punjenje;

(ii) dugotrajno punjenje kada je razina napunjenosti baterije visoka;
(iif) punjenje u okruzenju visoke temperature;



Kada su bezi¢ne funkcije povezivanja poput Wi-Fi mreze i Bluetootha iskljucene, struja u stanju
pripravnosti moze se smanijiti za oko 20 %, $to je korisno za produlienje izdrZljivosti i viieka
trajanja baterije.

Znacajke u nastavku pozitivno utjecu na vijek trajanja baterije:

(i) Pametno punjenje, koje se automatski ukljuéuje;

(ii) Ogranicenje punjenja velikom snagom, koje mozete ukljuciti u odjeljku Postavke - Opcije
baterije.

Napomena:
Iz ekoloskih razloga, ovaj paket ne ukljucuje punjac. Ovaj uredaj moze se napajati pomocu
vecine USB prilagodnika za napajanje i kabela s prikljuckom USB Type-C.

A\ Upozorenje

Vas je uredaj ispitan u kontroliranom okruzenju i certificiran kao otporan na prskanje, vodu i
prasinu u odredenim situacijama (zadovoljava zahtjeve klasifikacije IP66/IP68/IP69 kako je
opisano u medunarodnoj normi IEC 60529; uvjeti ispitivanja IP68: 15 - 35 °C, 86 - 106 kPa,
1,5 metar, 30 minuta). Razina otpornosti na vodu i prasinu moze se smanijiti kao posljedica
normalnog trosenja. Ne punite uredaj u vlaznim uvjetima.
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B Ako restartovat telefon

Stlacte a podrzte sticasne tlacidlo zapinania a tlacidlo zvySenia hlasitosti, kym sa zariadenie
restartuje a zobrazi sa ivodna OPPO animacia.

M Preneste si udaje z vasho starého telefénu do nového telefonu

Otvorte aplikéaciu ,,Klonovanie telefonu® na starom i novom teleféne a preneste si aplikacie
spolu s idajmi vratane kontaktov, fotografii, videi a hudby z vasho starého telefénu do nového
telefonu.

1. Na novom teleféne OPPO: na domovskej obrazovke otvorte aplikaciu ,Klonovanie telefonu®
ariad'te sa pokynmi na obrazovke.

2. Na starom teleféne: nainstalujte a otvorte aplikaciu ,Klonovanie telefénu® a riad'te sa
pokynmi na obrazovke.

Poznamky:

1. Ak je vas stary telefon OPPO, realme alebo OnePlus, na domovskej obrazovke tohto telefénu
otvorte aplikéciu ,Klonovanie telefonu® a riad'te sa pokynmi na obrazovke. Ak ste uz aplikaciu
Klonovanie telefonu* odintalovali, méZete si ju stiahnut z obchodu App Market.

2. Ak je vas stary telefon Android inej znacky, riad'te sa pokynmi v aplikacii , Klonovanie telefonu
“v novom telefone a nainstalujte aplikaciu ,,Klonovanie telefénu” do starého telefénu.

3. Ak je vas stary telefon iPhone, naskenujte QR kod nizsie, pripadne vyhladaijte aplikaciu
,Clone Phone" v obchode App Store a nainstalujte aplikaciu ,,Klonovanie telefonu®.

B Accessories Information

Obsah balenia:
1telefon, 1 datovy kabel USB, 1 bezpecnostna prirucka, 1 struéna tivodna prirucka, 1 nastroj na
vyberanie SIM.

B Specifikacie

Velkost obrazovky 16,69cm(6,57”)
Batéri DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
aiena DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 Megapixelov + 50 Megapixelov
Fotoaparat + 8 Megapixelov Zadny
50 Megapixelov Predny

M Sprava batérie

Zadanim ,#*#588# *#" zobrazite informacie o systéme spravy batérie vratane:

(i) datumu vyroby batérie,

(ii) datumu prvého poutzitia batérie po nastaveni zariadenia prvym pouzivatelom,

(iif) poctu Uplnych cyklov nabitia/vybitia (referencia: menovita kapacita),

(iv) nameraného stavu opotrebovania (zostavajica kapacita plného nabitia vzhladom na
menovitu kapacitu v %).

Tieto spdsoby nabijania maju negativny vplyv na Zivotnost batérie:
(i) Casté nabijanie,
(ii) dihotrvajtice nabijanie pri uz vysokej rovni nabitia,



(iii) nabijanie v prostredi s vysokou teplotou.

Ked'sti bezdrétoveé funkcie ako WiFi a Bluetooth vypnuté, spotreba energie v pohotovostnom
rezime sa mdze znizit priblizne 0 20 %, €o priaznivo ovplyviuje vydrz a zivotnost batérie.
Tieto funkcie maju pozitivny vplyv na Zivotnost batérie:

(i) inteligentné nabijanie, ktoré sa zapina automaticky,

(ii) limit rychleho nabijania, ktory mézete zapnut v ponuke Nastavenia - Moznosti batérie.

Poznamka:
Z ekologickych dévodov nie je sti¢astou balenia nabijacka. Toto zariadenie sa da napéjat
vacsinou napéjacich adaptérov USB a kablom s konektorom USB Type-C.

A\ Upozornenie

Toto zariadenie bolo otestované v kontrolovanom prostredi a bolo certifikované ako odolné
voci pospliechaniu, vode a prachu v konkrétnych situaciach (splia poziadavky klasifikacie
1P66/IP68/IP69, ktoré st opisané v medzinarodnej norme IEC 60529; podmienky na
testovanie IP68: 15 - 35 °C, 86 - 106 kPa, 1,5 metra, 30 minit). V désledku bezného
opotrebovania sa Uroven odolnosti voci vode a prachu méze znizit. Zariadenie nenabijajte vo
vlhkom prostredi.



B Popis soucasti

.

@ Sluchitko
@ Prednifotoaparat
© Thacitko Al

e Snimag otisk( prstti na
obrazovce

©

@ WMikrofon © Tiacitko napajeni

@ Mikrofon @ Spodni reproduktor
o Snimac svétla

@ Tiagitko hiasitosti



oppo

&\ J
O

0 Zadni fotoaparat @ Zditka USB a sluchatek @ Svitilna
@ Fotoaparat s teleobjektivem @ NFC @ Slot na SIM kartu

@ Otvor pro vyrovnani @ Sirokotihly fotoaparat
tlaku vzduchu



B Jak restartovat telefon

Zmacknéte a podrzte soucasné tlacitko zapnuti / vypnuti a tlacitko zvySeni hlasitosti do té
doby, nez se zafizeni zacne restartovat a zobrazi se tivodni OPPO animace.

B Prenést data ze starého telefonu do nového

Po otevreni aplikace ,,Vyména telefonu“ na starém i novém telefonu muzete prenést aplikace a
data ze starého telefonu na novy, jako napriklad kontakty, fotografie, videa a hudbu.

1. Na novém telefonu OPPO: na domovskeé obrazovce otevrete aplikaci ,Vyména telefonu“ a
postupujte podle pokynt na obrazovce.

2. Na starém telefonu: nainstalujte si aplikaci ,,Vyména telefonu®, spustte ji a postupuijte podle
pokynti na obrazovce.

Poznamky:

1. Pokud je starym telefonem zarizeni OPPO, realme nebo OnePlus, oteviete na jeho domovské
obrazovce aplikaci ,Vyména telefonu® a postupuite podle pokynt na obrazovce. Pokud jste
aplikaci ,Vyména telefonu® jiz odinstalovali, mizete si ji stahnout z obchodu App Market.

2. Pokud je starym telefonem zarizeni Android jiné znacky, postupuijte podle pokynt aplikace
,Vyména telefonu® na novém telefonu, podle nichz nainstalujte aplikaci ,Vyména telefonu® na
stary telefon.

3. Pokud je starym telefonem iPhone, naététe nize uvedeny QR kod nebo vyhledejte ,,Clone
Phone“ v obchodu App Store a nainstalujte aplikaci ,VVyména telefonu®.

!

M Informace o pfislusenstvi

Obsah balenti: 1 telefon, 1 datovy kabel USB, 1 bezpeénostni privodce,
1 struény tvodni pravodce, 1 nastroj na vyjmuti SIM.

M Specifikace

Rozméry displeje 16,69cm(6,577)
Bateri DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
GED DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 Megapixelti + 50 Megapixell
Fotoaparat +8 Megapixell Zadni
50 Megapixell Pfedni

B Sprava baterie

VytoGte ,*#*#588#*#*", abyste zobrazili informace o systému spravy baterie, jako je:

(i) datum vyroby baterie;

(ii) datum prvniho poutziti baterie po nastaveni zafizeni prvnim uzivatelem;

(iii) po&et cyklt piného nabiti/vybiti (referenéni: jmenovita kapacita);

(iv) naméfeny stav (zbyvajici kapacita pfi plném nabiti v poméru ke jmenovité kapacité v %).

Nasledujici metody nabijeni budou mit nepfiznivy viiv na Zivotnost baterie:
(i) casté nabijeni;

(ii) dlouhodobé nabijeni, kdyz je baterie nabita;

(iii) nabijeni v prostfedi s vysokou teplotou;



Kdyz jsou vypnuty funkce bezdratového pripojenti, jako jsou Wi-Fi a Bluetooth, Ize kratkodoby
proud v pohotovostnim rezimu snizit priblizné o 20 %, coz je vyhodné pro prodlouzeni vydrze a
Zivotnosti baterie.

Nasledujici funkce maji pozitivni viiv na vydrz baterie:

(i) inteligentni nabijeni, které se automaticky zapne;

(ii) limit nabijeni s vysokou spotfebou, ktery mizete zapnout v nabidce Nastaveni - Moznosti
baterie.

Poznamka:
Z ekologickych diivodu toto baleni neobsahuje nabijeku. Toto zafizeni Ize napajet vétsinou
napéjecich adaptért USB a kabelem s konektorem USB-C.

A\ Varovani

Vase zafizeni bylo testovano v fizeném prostredi a bylo ovéreno, ze je v konkrétnich situacich
odolné proti postfiku, vodé a prachu (splfiuje pozadavky klasifikace IP66/IP68/IP69 tak, jak
jsou stanoveny mezinarodni normou IEC 60529; zkusebni podminky IP68: 15-35 °C, 86-106
kPa, 1,5 metru, 30 minut). Urover odolnosti proti vodé a prachu se mize v disledku normalniho
opotrebeni snizovat. Nenabijejte zafizeni, kdyz je mokré.
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W Mg va KAVETE EMAVEKKIVNON TOL TNAEGWVOU

MatrioTe MapateTapéva Kat TAUTOXPOVA TO KOUUT AEITOUPYIaG Kal TO KO abgnong mg
£VTaomG 1X0U HEXPL VA EPPAVIOTEL 1 KIVOUHEVN ElkOva ekkivnong Tng OPPO, yia va
ETMAVEKKIVI|OETE TO TNAEDWVO.

| | I'Ipqvuarortotr’]crs HeTEyKaTaoTaon dedopévwv and o maAd oag TNAEpwvo
oTo VEo

Avoi&te mv edpappoyr] "KAwvoroinon Aedwvou" kat oTo Talid Kat oTo VEO TNAEGWVO yia
LETEYKATAOTAOT EGAPLOYWV KAl SESOUEVWV, CUMTEPIAAUBAVOHEVWV TWV ETIAPWV, TWV
PpwToypadLwv, Twv BIVTED Kat TNG HOUCIKY|G, artd To A6 0ag TNAEGWVO OTO VEO 6aG
TNAéPwvo.

1. Zto véo TAédpwvo OPPO: avoi€te v "KAwvoroinorn mAepwvou” and tnv Apxikr) 086vn
KaL akoAOUBNOTE TIG 0dNyieg oV 08V,

2. 210 a6 TAEPWwVO: EYKATAOTHOTE Kat avoi&te v "KAwvoroinon mAepwvou”, ot
OLVEXELQ aKOAOUBNOTE TIG 0dNYieG oV 086V,

ZNUEWOELG:
1. Av 1o taAd oag TAEgwvo givat OPPO, realme rj OnePlus, avoi&te v "KAwvoroinon
TNAedvou" and mv Apxikr} 086vn Tou Kat akoAouBNoTe TiG 0dnyieg otV 086vn. Av EXeTe
110N Katapyroet v eykatdaotaon mg "KAwvoroinong TAEWVOU", UTOPEITE Va KAVETE
Arjn ™g ané to App Market.

2. Av to tal6 oag AEdwvo ivat Android GAANG papkag, akoAouBrioTe Tig 0dnyieg otnv
"KAwvoroinon mAedpwvou" aTo véo TNAEPWVO yia va eykatactrioete T "KAwvoroinon
TNAedvou" oTo TaAd TAEPwVO.

3. Av to tali6 oag MAEdwvo eivat iPhone, capwoTe Tov kwdiké QR apakdtw 1
avalntiote 1o "Clone Phone" oto App Store yia va eykataotrioete mv "KAwvoroinon
TNAedwvoL". ELss

B MAnpodgopieg a&eoouap

Zag mapéxovTat Ta akéAouBa TuTika aggcoudap:

1 mAEPwvo, 1 kaAwdio dedopévwv USB, 1 0dnyog acpalelag, 1ypriyopog odnyog, 1 epyaleio
eEaywyng SIM.

W lMpodiaypadeg

Mapauetpog kuplag 08évng 16,69cm(6,577)

i . DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(EAGy,)
Tatapla DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Turt)

50 Megapixel + 50 Megapixel
Kapepa + 8 Megapixel iow
50 Megapixel epmpog

B Awayeipion pratapiag

MAnktpoAoyrote «*#*#5688#*#*» yia va Selte TIG TANPOPOPIEG TOL CUCTHHATOG
dlaxeiptong pratapiag, Onwe:

(i) Hpepopnvia kataokeur) g pnatapiag,

(ii) Huepopmvia mpwmg xpriong g Unatapiag HETA T pUBLLON TNG CUCKEUT|G A6 TOV TPWTO
xeriom,



(iii) ApLOPAG TAATIpWV KUKAWVY GOPTIONG/EKPOPTIONG (Avadopd: OVOPACTIKY XwPENTIKOTNTA),
(iv) MeTpoUpevn kataotaon uyeiag (UTOAEOPEVN XWwPNTIKGTNTA TAT|PoUG GOPTIONG OE
OXEOT LE TNV OVOUAOTIKY] XWPNTIKGTNTA OE %).

O akdAoubeg péBodol popTiong Ba €xouv apvnTikr enidpacn otn didpkela {wrig TG
unarapiag:

(i) Zuxvr dopTioT;:

(i) @SpTIoN yia peyAAo xpovikd SldoTnua dtav 1 uratapia givat g uPnAr oy

(iii) ®6pTIoN oe MePBAANOV LPNATG Beppokpasiag:

‘Otav ot Aettoupyieg ouvdeong onwg Wi-Fi kat Bluetooth givat anevepyormompéveg, To
BpaxumpdBeopo pedpa avapovrig Uopei va Pewbel katd repinou 20%, KATL Tou givat
ENMWPEAEG yIa TNV TAPATAOT) TNG AVTOXTG Kat TG Sidpkelag {wrig TG HrnaTapiag.

Ta ak6AouBa XapakTELoTIKA £xouv BETIKT nidpacr) atn didpkela {wrig TG Hnatapiag:
(i) E&urvn dopTion, N oToia evepyoToleital autépata:

(i) Opto pSpTIONG LYNATIG LOXUOG, TO OTIOIO UTOPEITE VA EVEQYOTIOIOETE OTIG
PuBpioeig-Emiloyég pmatapiag.

Inueiwon:

MNa mepBaiAovtikoig Adyoug, autr 1 cuokevaaoia dev mepAapBavel popTiotr. Autin
OUOKELT] UTOPEL va TpododoTnBei pe Ta ieploodTepa TpododoTika USB kat pe éva kaAwdio
He Boopa USB Type-C.

A\ Mpoedomoinon

H ouokeur oag €xel dokipaoTei oe eEAeyXOpeEVO TEPIBAAAOV Kal EXEL TILOTOTIOMBEL OTL Eival
QvBEeKTIKY] OE TUTOINOHATA, VEPS KAl OKOVT) OE OUYKEKPILEVEG KATAOTACELS (TAANPOL TIG
amnattrioelg Tagvopnong IP68 énwg meptypapovtat and to diebveg mpdturo IEC 60529,
ouverikeg dokiurig: 15-35°C, 86-106 kPa, 1,5 uétpo, 30 Aentd). To eninedo oTeyavomTag yia
VEPO KAl OKOVIN UTOPEL va PEWOET wG amoTEAETHA TNG PUCLOAOYIKTIG $Bopag. Mnv poptileTte
TN CUOKEUY) 0aG OE UYPEG CUVONKEG.
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H A telefon Ujrainditasa

Egyszerre nyomd meg és tartsd lenyomva a bekapcsolégombot és a hangerénévelé gombot
amig meg nem jelenik az OPPO rendszerinditasi animacié a telefon Gjrainditasahoz.

B Migralja a régi telefonja adatait az j telefonjara

Nyissa meg a ,, Telefonklonozas” alkalmazast mind a régi, mind az uj telefonon, hogy
alkalmazasokat és adatokat - koztik névjegyeket, fotokat, videokat és zenét - migraljon a régi
telefonjardl az Uj telefonjara.

1. Az 1j OPPO-telefonon: nyissa meg a , Telefonklonozas” alkalmazast a féképernyon, és
kovesse a képerny6n megjelend utasitasokat.

2. A régi telefonon: telepitse és nyissa meg a ,, Telefonklonozas™ alkalmazast, majd kovesse a
képernyén megjelend utasitasokat.

Megjegyzés:
1. Ha a régi telefonja egy OPPO-, realme- vagy OnePlus-telefon, nyissa meg a

L Telefonklénozas” alkalmazast a féképernyén, és kdvesse a képernyén

megjelend utasitasokat. Ha mér eltavolitotta a , Telefonklénozas™ alkalmazast, letéltheti az App
Market feliiletérdl.

2. Ha a régi telefonja egy masik marka Android-telefonja, kévesse a , Telefonklénozas”
alkalmazas utasitasait az Uj telefonon a , Telefonklonozas” telepitéséhez a régi telefonra.

3. Ha a régi telefonja iPhone, olvassa be az alabbi QR-kédot, vagy keressen ra a ,,Clone Phone”
kifejezésre az App Store-ban a , Telefonklonozas” telepitéséhez.

EL

M Tartozékok informacio

Az alabbi tartozékokat kapod a készlilékhez:
1 telefon, 1 USB adatkabel, 1 biztonsagi utmutato, 1 gyors utmutato, 1 SIM-kiadé eszkoz.

B Specifikaciok

F6 képernyé paraméterek 16,69cm(6,57”)

Akkumulator (Ujratoltheté DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
Litium-ion akkumulator) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)

50 megapixel + 50 megapixel
Kamera + 8 megapixel hatulsé és
50 megapixel el6lapi

B Akkumulatorkezelés

Kérjlk, tarcsazza a ,*#*#588#*#*” opciot az akkumulator-kezelé rendszer informacisinak
megtekintéséhez, beleértve a kovetkezoket:

(i) Az akkumulator gyartasanak idépontja;

(ii) Az akkumulator els6 hasznélatba vételének datuma az eszkoz elsé felhasznalé ltali izembe
helyezését kovetden;

(iif) A teljes toltési/kisttési ciklusok szama (referencia: névleges kapacitas);

(iv) A mért allapot (a névleges kapacitashoz viszonyitott maradék teljes toltési kapacitas %-ban).

A kévetkezé toltési modszerek kedvezétlentl befolyasoljak az akkumulator élettartamat:
(i) Gyakori toltés;
(i) Hosszu ideig tartd toltés, amikor az akkumulator toltéttsége magas;



(iii) Toltés magas hémérsékleti kornyezetben;

Ha a vezeték nélkili kapcsolati funkciok, példaul a Wi-Fi és a Bluetooth ki vannak kapcsolva, a
rovid készenléti aram kortilbellil 20%-kal csokkenthetd, ami elényds az akkumulator
tartossaganak és élettartamanak meghosszabbitasahoz.

A kdvetkezé funkciok pozitiv hatassal vannak az akkumulator élettartamara:

(i) Intelligens toltés, amely automatikusan bekapcsol;

(i) Nagy teljesitményti toltéskorlatozas, amelyet a Beallitasok-Akkumulatorbeallitasok
menUpontban kapcsolhat be.

Megjegyzés:
Kérmyezetvédelmi okokbdl ez a csomag nem tartalmaz toltét. Ez az eszkéz a legtobb USB
haldzati adapterrel és USB Type-C csatlakozdval ellatott kabellel miikodtethetd.

A\ Figyelmeztetés

Az On eszkzének ellendrzése és tansitasa ellendrzott kmyezetben tortént, hogy bizonyos
helyzetekben fréccsenés-, viz- és porallé legyen (megfelel az IP66/IP68/IP69 besorolas
kovetelményeinek az IEC 60529 nemzetkdzi szabvany szerint; IP68 vizsgalati korilmények:
15-35°C, 86-106 kPa, 1,5 méter, 30 perc). A viz- és porallosagi szint a normal elhasznalodas
kovetkeztében csokkenhet. Ne toltse az eszkozt nedves kortiimények kézott.



B Opis tastera i delova uredjaja
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B Kako da restartujete telefon

Pritisnite i drzite Power taster i dugme za pojacavanje zvuka u isto vreme dok se ne pojavi
OPPO animacija.

M Prebacivanje podataka sa starog na novi telefon

Otvorite aplikaciju ,Kloniranje tel.“ na starom i na novom telefonu da biste prebacili aplikacije i
podatke, ukljucujuci kontakte, fotografije, video zapise i muziku, sa starog na novi telefon.

1. Na novom OPPO telefonu: otvorite ,Kloniranje tel.“ sa pocetnog ekrana i pratite uputstvo na
ekranu.

2. Na starom telefonu: instalirajte i otvorite ,Kloniranje tel.”, a zatim pratite uputstva na ekranu.

Napomena:
1. Ako je vas stari telefon brenda OPPO, realme ili OnePlus, otvorite ,Kloniranje tel” sa njegovog
pocetnog ekrana i pratite uputstva na ekranu. Ako ste vec deinstalirali “Kloniranje tel., mozete
ga preuzeti sa App prodavnice.

2. Ako je vas stari telefon Android telefon drugog brenda, pratite uputstva ,Kloniranje tel“ na
novom telefonu da biste instalirali “Kloniranje tel.“ na stari telefon.

3. Ako je vas stari telefon iPhone, skenirajte QR kod ispod ili potrazite ,Kloniranje tel. “ u App
Store-u da bi ga instalirali. o

B Informacije o dodacima i softveru

Uz telefon dobijate sledecu standardnu dodatnu opremu:
1 telefon, 1 USB kabl za prenos podataka, 1iglu za vadenje SIM kartice,
1 bezbednosni vodic i, 1 brzi vodic.

B Specifikacija

Parametri glavnog ekrana | 16,69cm(6,57")

Baterija (Punjiva DC3,92V 6325mAh/24,80Wh(Min)
litijum-jonska baterija) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh(Typ)
50 Megapixels + 50 Megapixels
Kamera + 8 Megapixels Zadnja
50 Megapixels Prednja

B Upravljanje baterijom

Pozovite ,*#*#588#*#** da biste videli informacije o sistemu za upravijanje baterijom,
ukljucujuci:

(i) Datum proizvodnie baterije;

(ii) Datum prve upotrebe baterije nakon podesavanja uredaja koje je obavio prvi korisnik;
(iii) Broj ciklusa punjenja do kraja/praznjenja (referenca: nominalni kapacitet);

(iv) Izmeren status ispravnosti (preostali kapacitet punjenja do kraja u odnosu na nominalni
kapacitet u %).

Slededi nacini punjenja negativno uticu na trajanje baterije:

(i) Cesto punjenje;

(ii) punjenje u duzem vremenskom periodu kada je baterija dobro napunjena;
(iif) punjenje u okruzenju u kojem je temperatura visoka;



Kada su funkcije bezicnog povezivanja kao sto su Wi-Fi i Bluetooth iskljucene, kratkotrajna
struja u stanju pripravnosti moze se smanjiti za oko 20%, sto je korisno za produzenje
izdrZljivosti i trajanja baterije.

Sledece funkcije pozitivno uticu na trajanje baterije:
(i) pametno pun]en]e koje se automatski ukljucuje;
(ii) ogranicenje punjenja velikom snagom, koje mozete ukljuciti u opcijama u odeljku Postavke -
Baterija.

Napomena:
Iz ekoloskih razloga ovaj paket ne sadrzi punjac. Ovaj uredaj se moze napajati ve¢inom USB
adaptera za napajanje i kablom sa prikljuckom tipa USB Type-C.

A\ Upozorenje

Vas uredaj je testiran u kontrolisanom okruzenju i sertifikovan da je otporan na prskanje, vodu i
prasinu u odredenim situacijama (ispunjava zahteve klasifikacije IP66/IP68/IP69 kao $to je
opisano u medunarodnom standardu IEC 60529; IP68 uslovi testiranja: 15-35°C, 86-106 kPa,
1,5 metra, 30 minuta). Libela otporna na vodu i prasinu moze da se smanji kao rezultat
uobicajenog habanja. Ne punite svoj uredaj u mokrim uslovima.
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B Puhelimen uudelleenk&dynnistdminen

Kaynnisté puhelin uudelleen painamalla virtapainiketta ja ddnenvoimakkuuden lisdyspainiketta
samanaikaisesti ja pitdmalla ne painettuina, kunnes OPPO-kaynnistysanimaatio tulee nakyviin.

M Tietojen siirtaminen vanhasta puhelimesta uuteen

Avaa Kloonaa puhelin -sovellus sekéa vanhassa ettd uudessa puhelimessa siirtaaksesi
sovelluksia ja tietoja, kuten yhteystietoja, valokuvia, videoita ja musiikkia, vanhasta puhelimesta
uuteen puhelimeen.

1. Uudessa OPPO-puhelimessa: avaa Kloonaa puhelin -sovellus aloitusnéytolta ja noudata
nayton ohjeita.

2. Vanhassa puhelimessa: asenna ja avaa Kloonaa puhelin -sovellus ja noudata sitten néyton
ohjeita.

Huomautuksia:

1. Jos vanha puhelimesi on OPPO-, realme- tai OnePlus-puhelin, avaa Kloonaa puhelin -sovellus
sen aloitusnaytolta ja noudata nayton ohjeita. Jos olet poistanut Kloonaa puhelin -sovelluksen
asennuksen, voit ladata sen App Marketista.

2. Jos vanha puhelimesi on muun valmistajan Android-puhelin, asenna Kloonaa puhelin
-sovellus vanhaan puhelimeen noudattamalla uuden puhelimen Kloonaa puhelin -sovelluksessa
annettuja ohjeita.

3. Jos vanha puhelin on iPhone, asenna Kloonaa-sovellus skannaamalla alla oleva QR-koodi tai
etsimalla Kloonaa puhelin -sovellus App Storesta.

B Varusteiden tiedot

Seuraavat vakiovarusteet kuuluvat toimitukseen:
1 puhelin, 1 USB-datakaapeli, 1 turvallisuusopas, 1 pikaopas, 1 SIM-kortin irrotustydkalu.

B Tekniset tiedot

Paanayton koko 16,69 cm (6,57 tuumaa)
Akku (ladattava DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (vahintaan)
litiumioniakku) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (tyypillinen)

50 megapikseliad + 50 megapikselia
Kamera + 8 megapikselia (takakamera)
50 megapikselia (etukamera)

B Akunhallinta

Soita numeroon *#*#588#*#* nahdaksesi akun hallintajarjestelmén tiedot, mukaan lukien

(i) akun valmistuspaivamaara

(ii) paivamaars, jolloin akkua kaytettiin ensimmaisen kerran laitteen ensimmaisen kayttéonoton
jalkeen

(iif) taysien lataus-/purkausjaksojen lukumaéra (viite: nimelliskapasiteetti)

(iv) mitattu kunto (jaljella oleva taysi latauskapasiteetti suhteessa nimelliskapasiteettiin
prosentteina).

Seuraavat lataustavat voivat lyhentaa akun kaytt6ikaa:
(i) tihea lataamisvali



(ii) pitk&aikainen lataaminen akun ollessa taynna
(iii) lataaminen korkeassa lampétilassa.

Langattomien yhteystoimintojen, kuten Wi-Fi- ja Bluetooth-yhteyksien, poistaminen kaytosta
voi vahentaa valmiustilan virrankulutusta noin 20 prosenttia, mik& auttaa pidentdméaan akun
kestoa ja kayttoikaa.

Seuraavilla ominaisuuksilla on positiivinen vaikutus akun kayttoikaan:
(i) alykas lataus, joka kytkeytyy automaattisesti paalle
(ii) suurteholatauksen rajoitus, jonka voit ottaa kayttéon kohdassa Asetukset - Akku.

Huomautus:
YmparistOsyista tdméa pakkaus ei si: laturia. T&ta laitetta voi kayttaa useimmilla
USB-virtasovittimilla ja USB Type-C -liittimella varustetulla kaapelilla.

A\ Varoitus

Laite on testattu kontrolloidussa ymparistossa ja sertifioitu roiskeen-, veden- seka
polynkestavaksi tietyissé tilanteissa (tayttaa IP66/1P68/IP69-luokituksen vaatimukset
kansainvalisen standardin IEC 60529 mukaisesti; IP68-testiolosuhteet: 15-35 °C, 86-106 kPa,
1,5 metrid, 30 minuuttia). Veden- ja pélynkestévyys voi heikentyé normaalin kulumisen
seurauksena. Al lataa laitetta marissa olosuhteissa.
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B Sidan genstarter du telefonen

Hold teend/sluk-knappen og lydstyrke op-knappen nede samtidigt, indtil OPPO-startanima-
tionen vises, for at genstarte telefonen.

B Migrer data fra din gamle telefon til din nye telefon

Abn appen "Clone Phone" pa bade din gamle og din nye telefon for at migrere apps og data,
herunder kontakter, fotos, videoer og musik, fra den gamle telefon til den nye telefon.

1. P4 den nye OPPO-telefon: Abn "Clone Phone" fra startskaermen, og felg instruktionerne pa
skaermen.

2. Pa den gamle telefon: Installer og 4bn “Clone Phone", og felg derefter instruktionerne pa
skaermen.

Noter:

1. Hvis din gamle telefon er en OPPO-, realme- eller OnePlus-telefon, skal du abne "Clone
Phone" fra startskeermen og felge instruktionerne pa skaermen. Hvis du har afinstalleret "Clone
Phone", kan du downloade den fra App Market.

2. Hvis din gamle telefon er en Android-telefon fra et andet maerke, skal du felge
instruktionerne i "Clone Phone" pa den nye telefon for at installere "Clone Phone" pa den
gamle telefon.

3. Hvis din gamle telefon er en iPhone, skal du scanne QR-koden nedenfor eller sege efter
"Clone Phone" i App Store for at installere "Clone Phone".

M Oplysninger om tilbehor

Du far leveret felgende standardtilbeher:
1 telefon, 1 USB-datakabel, 1 sikkerhedsvejledning, 1 hurtig vejledning, 1 SIM-udskubbervaerktej.

B Specifikationer

Parametre for hovedskaerm 16,69 cm (6,57")

Batteri (genopladeligt DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (min.)
litium-ion-batteri) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (typ.)
50 megapixels + 50 megapixels
Kamera +8 megapixels pa bagside
50 megapixels pa forside

W Batteristyring

Ring til "*#*#588#*#*" for at se oplysninger om batteristyringssystemet, herunder:

(i) Batteriets fremstillingsdato.

(ii) Dato for ferste brug af batteriet efter den ferste brugers opseetning af enheden.

(iii) Antal fulde opladnings-/afladningscyklusser (reference: nominel kapacitet).

(iv) Malt tilstand (resterende fuld opladningskapacitet i forhold til den nominelle kapacitet i %).

Folgende opladningsmetoder har en negativ indvirkning pa batteriets levetid:
(i) Hyppig opladning.

(if) Opladning i lang tid, nar batteriniveauet er hojt.

(iii) Opladning i et milig med hej temperatur.



Nar tradlgse forbindelsesfunktioner som Wi-Fi og Bluetooth er slaet fra, kan stremforbruget i
kort standby blive reduceret med omkring 20 %, hvilket kan vaere med til at forleenge batteriets
holdbarhed og levetid.

Folgende funktioner har en positiv indvirkning pa batteriets levetid:

(i) Smartopladning, som automatisk er slaet til.

(ii) Opladningsgraensen for batterikapacitet, som du kan sla til i Indstillinger - Battteriindstill-
inger.

Bemaerk:
Af miligmaessige arsager omfatter denne pakke ikke en oplader. Denne enhed kan forsynes
med strem med de fleste USB-stremadaptere og et kabel med et USB Type-C-stik.

A\ Advarsel

Din enhed er blevet testet i et kontrolleret miliz og certificeret til at veere staenk-, vand- og
stovafvisende i specifikke situationer (opfylder kravene i klassificeringen IP66/IP68/IP69, som
er beskrevet i den internationale standard IEC 60529, IP68-testforhold: 15-35 °C, 86-106 kPa,
1,5 meter, 30 minutter). Evnen til at afvise vand og stev kan blive reduceret som felge af normal
slitage. Oplad ikke din enhed i vade omgivelser.
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M Starta om telefonen

Starta om telefonen genom att halla in pa/av-knappen och volym upp-knappen samtidigt tills
du ser OPPOs startanimation.

B Migrera data frén din gamla telefon till den nya

Oppna appen Klona telefon pa bade den gamla och nya telefonen om du vill migrera appar och
data, som kontakter, foton, videor och musik, fran din gamla telefon till den nya.

1. Gér sa hér pa den nya OPPO-telefonen: Oppna Klona telefon fran hemskarmen och lj
anvisningarna pa skarmen.

2. Gor sa har pa den gamla telefonen: Installera och 6ppna Klona telefon och élj sedan
anvisningarna pa skarmen.

Anmarkningar:

1. Om din gamla telefon &r en OPPO-, realme- eller OnePlus-telefon 6ppnar du Klona telefon
fran hemskarmen och féljer anvisningarna pa skérmen. Om du redan har avinstallerat Klona
telefon kan du hémta appen fran App Market.

2.0m din gamla telefon &r en Android-telefon av ett annat varumarke féljer du anvisningarna i
Klona telefon pa den nya telefonen for att installera Klona telefon pa den gamla telefonen.
3.0m din gamla telefon &r en iPhone skannar du QR-koden nedan eller soker efter Klona
telefon i App Store for att installera Klona telefon.

i

M Information om tillbehdr

Foéljande standardtillbehdr ingar i forpackningen:
1 telefon, 1 USB-datakabel, 1 sdkerhetsguide, 1 snabbguide, 1 SIM-utmatningsverktyg.

W Specifikation

Egenskaper for huvudskérmen 16,69 cm (6,57 tum)

Batteri (uppladdningsbart DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (min)
litiumjonbatteri) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (typ)

50 megapixlar + 50 megapixlar
Kamera + 8 megapixlar bak
50 megapixlar fram

M Batterihantering

Tryck "*#*#588#*#*” om du vill visa bland annat féljande information fran batterihanter-
ingssystemet:

(i) datumet dé batteriet tillverkades

(i) datumet nar batteriet forst anvandes efter att den forsta anvandaren konfigurerade enheten
(iii) antalet fullstandiga cykler for laddning/urladdning (referens: nominell kapacitet)

(iv) uppmatt halsotillstand (aterstaende full laddningskapacitet i férhallande till nominell
kapacitet i %).

Féljande laddningsmetoder paverkar batteriets livslangd negativt:
(i) frekvent laddning

(ii) att ladda lange nar batteriet har hog niva

(iii) att ladda i héga temperaturer.



Nar tradldsa anslutningar som Wi-Fi och Bluetooth &r avstéangda kan den korta
standby-strémmen minskas med cirka 20 %, vilket &r fordelaktigt for att forlanga batteriets
héllbarhet och livsléngd.

Féljande funktioner paverkar batteriets livslangd positivt:
(i) smart laddning, som slas pa automatiskt
(ii) en hdg laddningsgrans, som du kan aktivera via Installningar - Batterialternativ.

Obs!
Av miligskal ingar ingen laddare i forpackningen. Enheten kan drivas med de flesta
USB-nétadaptrar och en kabel med USB typ C-kontakt.

A\ Varning

Din enhet har testats i en kontrollerad milj6 och certifierats som stank-, vatten- och dammtalig i
specifika situationer (uppfyller kraven for klassificeringen IP66/1P68/IP69 enligt beskrivningen
i den internationella standarden IEC 60529, forhallanden for IP68-tester: 15-35 °C,

86-106 kPa, 1,5 meter, 30 minuter). Hur vatten- och dammtalig enheten &r kan paverkas av
normal anvandning. Ladda inte enheten i vata miljcer.
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M Slik starter du telefonen pa nytt

Trykk og hold inne stremknappen og volum opp-knappen samtidig til OPPO-oppstartsanimas-
jonen vises for & starte telefonen pa nytt.

W Overfer data fra den gamle telefonen til den nye telefonen

Apne Klon telefonen-appen pa bade gamle og nye telefoner for & overfere apper og data,
inkludert kontakter, bilder, videoer og musikk, fra den gamle telefonen til den nye telefonen.

1. P& den nye OPPO-telefonen: Apne Klon telefonen fra startskjermen, og felg instruksjonene
pa skjermen.

2. Pa den gamle telefonen: Installer og &pne Klon telefonen, og felg deretter instruksjonene pa
skjermen.

Merknader:

1. Hvis den gamle telefonen er en OPPO-, realme- eller OnePlus-telefon, apner du Klon
telefonen fra startskjermen og felger instruksjonene pa skjermen. Hvis du allerede har
avinstallert Klon telefonen, kan du laste den ned fra App Market.

2. Hvis den gamle telefonen er en Android-telefon fra et annet merke, felger du instruksjonene
i Klon telefonen pa den nye telefonen for & installere Klon telefonen pa den gamle telefonen.

3. Hvis den gamle telefonen er en iPhone, kan du skanne QR-koden nedenfor eller sake etter
Klon telefonen i App Store for 4 installere Klon telefonen.

M Tilbehgrsinformasjon

Du fér felgende standardtilbeher:
1 telefon, 1 USB-datakabel, 1 sikkerhetsveiledning, 1 hurtigveiledning, 1SIM-kortutleserverktay.

B Spesifikasjon

Hovedskjermparameter 16,69 cm (6,57 tommer)

Batteri (oppladbart DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (min.)
litiumionbatteri) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (typisk)

50 megapiksler + 50 megapiksler
Kamera + 8 megapiksler bak
50 megapiksler foran

M Batteriadministrering

Ring *#*#588#*#* for a se informasjon om batteriadministreringssystemet, inkludert:

(i) produksjonsdatoen til batteriet

(ii) dato for ferste gangs bruk av batteriet etter at enheten er satt opp av den ferste brukeren
(iii) antall fulle lade-/utladingssykluser (referanse: nominell kapasitet)

(iv) malt tilstand (gjenveerende full ladekapasitet i forhold til nominell kapasitet i %)

Folgende lademetoder har en negativ innvirkning pa batteriets levetid:
(i) hyppig lading

(ii) lading over lengre tid nar batteriet er fullt

(iii) lading i et milis med hey temperatur

Nar tradlgse tilkoblingsfunksjoner som WiFi og Bluetooth er slétt av, kan den korte



standby-stremmen reduseres med omtrent 20 %, noe som er gunstig for & forlenge batteriets
utholdenhet og levetid.

Folgende funksjoner har en positiv innvirkning pa batteriets levetid:
(i) smartlading, som slas pa automatisk
(ii) ladegrense for hay effekt, som du kan sla pa i Innstilinger-Batterialternativer

Merk:
Av milighensyn inneholder ikke denne pakken en lader. Denne enheten kan forsynes med de
fleste USB-stremadaptere og en kabel med USB Type-C-plugg.

A\ Advarsel

Enheten er testet i et kontrollert miljg og sertifisert som sprut-, vann- og stevbestandig i
spesifikke situasjoner (oppfyller kravene i klassifisering IP66/IP68/IP69 som beskrevet i den
internasjonale standarden IEC 60529; IP68 testforhold: 15-35 °C, 86-106 kPa, 1,5 meter, 30
minutter). Vanntetthets- og stevtetthetsnivaet kan reduseres som felge av normal slitasje. lkke
lad enheten i vate forhold.
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B Hvernig a ad endurrzesa simann

Yttu & og haltu inni afirofanum og hijédstyrkshnappnum samtimis par til OPPO raesihreyfimyn-
din birtist til ad endurraesa simann.

M Flytja gogn dr gamla simanum yfir i nyja simann

Opnadu ,,Clone Phone" appid baedi i gamla og nyja simanum til ad flytja 6pp og gogn, par a
medal tengilidi, myndir, myndbdnd og ténlist, Gr gamla simanum yfir i nyja simann.

1. Inyja OPPO simanum: opnadu ,,Clone Phone* & heimaskjanum og fylgdu leidbeiningunum &
skjanum.

2.1 gamla simanum: settu upp og opnadu ,,Clone Phone* og fylgdu sidan leibeiningunum &
skjanum.

Athugasemdir:

1. Ef gamli siminn pinn er OPPO, Realme eda OnePlus simi skaltu opna ,,Clone Phone* &
heimaskjanum og fylgja leidbeiningunum & skjanum. Ef pu hefur pegar fiarleegt ,,Clone Phone*
geturdu sétt pad af App Market.

2. Ef gamli siminn pinn er Android simi fra 68rum framleidanda skaltu fylgja leidbeiningunum i
,.Clone Phone* i nyja simanum til ad setja upp ,,Clone Phone" i gamla simanum.

3. Ef gamli siminn pinn er iPhone skaltu skanna QR kédann hér ad nedan eda leita ad ,,Clone
Phone“ i App Store til ad setja upp ,,Clone Phone™.

[EiE

B Upplysingar um fylgihluti
b feerd eftirfarandi stadlada fylgihluti:
1simi, 1 USB gagnasnura, 1 6ryggisleidbeiningar, 1 flytileidarvisir, 1 Grtckutaeki SIM-korts.

B Taeknilysing

Steerd adalskjas 16,69sm(6,57")

Rafhlada (endurhladanleg DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (lagmark)
litium-jéna rafhlada) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (deemigert)

50 megapixlar + 50 megapixlar
Myndavél + 8 megapixlar ad aftan
50 megapixlar ad framan

B Umsjon rafhlodu

Vinsamlegast sladu inn ,*#*#588#*#*“ til ad skoda upplysingar sem varda umsjon rafhlodu,
par @ medal:

(i) Framleidsludag rafhlédunnar;

(if) Dagsetningu fyrstu notkunar rafhlédunnar eftir ad fyrsti notandinn setti taekio upp;

(iii) Fjolda skipta sem rafhladan hefur verid fullnladin/teemd (tilvisun: skraé hledslugeta);

(iv) Meelt astand (naverandi full hledslugeta midad vio skrada hledslugetu i %).

Eftirfarandi hledsluadferdir munu hafa neikvaed hrif a liftima rafhlédunnar:
(i) Tidar hledslur;

(ii) Hledsla i langan tima pegar rafhladan er mikid hladin;

(iii) Hledsla i mjdg heitu umhverfi;



Pegar slokkt er a pradlausum tengingum eins og WiFi og Bluetooth er haegt ad minnka
bidstédustrauminn um 20%, sem hjalpar til ad lengja endingu og liftima rafhlédunnar.

Eftirfarandi atridi hafa jakveed ahrif 4 liftima rafhlédunnar:
(i) Snjallhledsla, sem kviknar sjalfkrafa &;
(ii) Hamark fyrir hradhledslu, sem pu getur kveikt & i Stillingum - Rafhléduvalkostir.

Athugadu:
Af umhverfisastaedum inniheldur pessi pakki ekki hledslutaeki. Petta taeki er heegt ad hlada med
flestum USB-straumbreytum og sntru med USB C-tengi.

A\ Advérun

Teekid pitt hefur verid profad i styrdu umhverfi og vottad sem skvettu-, vatns- og rykbolid vid
tilteknar adsteedur (uppfyllir kréfur flokkunar IP66/IP68/IP69 eins og lyst er i alpjodlega
stadlinum IEC 60529; IP68 préfunarskilyrdi: (15-35°C, 86-106 kPa, 1,5 metrar, 30 mindtur).
Vatnsheldni og rykheldni geetu minnkad vegna edlilegs slits. Ekki hlada teekid vid blautar
adsteedur.
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B Kak na pectaptupare TenegoHa

HatucHeTe 1 3anpwXTe enHoBpeMeHHO By ToHa 3a 3axpaHBaHe 1 ByToHa 3a yBefuyaBaHe Ha
3ByKa, I0KATO Ce MoKaxe aHMaLwisTa 3a 3apexxaaHe Ha OPPO, 3a na pectaptvpare
TenegoHa.

| | MMrpmpaHe Ha [laHHW OT CTapus KbM HOBUSI BU TeNedoH.

OrtBoperte npunoxeHneTo ,KnoHvpaHe Ha TenedoH” KakTo Ha CTapws, Taka 1 Ha HOBUSI
TeﬂeQOH. 3a fa Murpupate NpUnoXKeHns 1 AaHHW, BKIIOYUTENHO KOHTaKTW, CHUMKW,
BMAOEOKNMNOBE 1 My3UKa, OT CTapusi CU TEﬂeq)OH KbM HOBUS.

1. Ha HoBus Tenepor OPPO: otBopeTe , KroHupaHe Ha TenedoH" ot HauanHus ekpaH v
crenBanTe MHCTPYKLMNTE Ha ekpaHa.

2. Ha crapus TenedoH: uHctanupaiite v oteopete ,KroHupaHe Ha TenedoH”, cneg KoeTo
cnenganTe MHCTPYKLMNTE Ha ekpaHa.

Benexku:

1. Ako ctapusiT Bu TenedoH e OPPO, realme nnu OnePlus, oteopete ,,KnoHupaHe Ha TenegoH"
OT HaYanHWs My eKpaH 1 CnefiBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha ekpaHa. AKO Beye CTe [leMHCTanmpanu
KnoHupaHe Ha TenedoH®, MoxeTe fa ro usternute ot App Market.

2. Ako cTapusiT Bi TenedoH e TenedoH ¢ Android oT apyra Mapka, cnefsanTe UHCTPYKLMUTE B
,KnoHvpaHe Ha TenedoH" Ha HOBUSI TeNedoH, 3a ja MHCTaNMpaTe MPUMOXKEHUETO U Ha CTapust
TenegoH.

3. Ako cTapusT Bu TenedoH e iPhone, ckaHupaiiTte QR koaa no-gony unm notbpcete
KnoHupaHe Ha Tenepor” B App Store, 3a Aa HCTanMpaTe NPUNoXKeH1eTo.

B VlHdpopmauums 3a akcecoapm

OcurypeHu ca By CrieaHUTe CTaHAAPTHM aKCecoapu:
1 tenedoH, 1 USB kaben 3a paHHu, 1 pbkoBoACTBO 3a 6e3onacHocT, 1 kpaTko pbkoBOACTEO, 1
VHCTPYMEHT 3a n3BaxkgaHe Ha SIM kaptu.

B Creundumkauym

MapameTbp Ha OCHOBHWS eKpaH 16,69 cm (6,57 nHua)

Batepws (nuTveBo-oHHa DC3,92V 6325mAh/24,80Wh (M1H.)
aKymynaTopHa 6atepusi) DC3,92V 6500mAh/25.48Wh (TvnunuHo)

50 meranukcena + 50 meranvkcena
Kamepa + 8 Meranvikcena 3aHa kavepa
50 meranvikcena npeaHa kavepa

B YnpaeneHue Ha 6aTepusita

Monsi, HabepeTe *#*#588#*#*, 3a na BuanTe MHPOPMALIWSATA 3a CUCTEMATA 3a YrPAB/EHUe
Ha GaTepvaa, BKJIHOYMTENHO:

(i) AaTa Ha npon3BoaCTBO Ha baTepusiTa;

(ii) [aTa Ha MbpBOTO M3Mon3BaHe Ha GaTepusita e, HaCTPOKKaTa Ha YCTPOCTBOTO OT MbPBUS
notpebutern;

(iif) Bpow LKW Ha MbHO 3apexxaaHe/paspexaaHe (pepepeHLs: HOMUHANEH KanauuTeT);

(iv) ViamepeHo paboTHO chCTosiHWE (OCTaBaLL, KanauMTET MpU MbfieH 3apsif, CrpsiMO
HOMUHaNHUs KanauuTet B %).



CneaH1Te METOAW Ha 3apexaaHe Lie MaT HeBNaronpusTeH ePpeKT BbPXY XKMUBOTa Ha
batepusita:

(i) YecTo 3apexpaHe;

(i) MpoabmxuTenHo 3apexaaHe, korato 6aTepusita e ¢ BUCOK 3apsid;

(iif) 3ape>xnaHe B cpega ¢ BUCOKa TeMMepaTypa;

Korato ¢pyHKummTe 3a Gesdxmuna Bpb3aka, kato Wi-Fi n Bluetooth, ca uskntouenn,
KPaTKOTPAHUST TOK B PEXMM Ha FOTOBHOCT MoXe Aa 6bae HamaneH ¢ okono 20%, koeTo e
rONE3HO 3a yAb/KaBaHe Ha M3APBLX/IMBOCTTA U XVBOTa Ha baTepusiTa.

CrieiH1TE GyHKLIMM UIMAT MOMOXUTENEH ePEKT BbPXY XUBOTa Ha 6aTepusiTa:

(i) ,VIHTenureHTHO 3apexaaHe”, KOeTo ce BKIIoUBa aBTOMATUYHO;

(ii) ,OrpaHuueHyie Ha 3apexaaHe C BUCOKA MOLLHOCT, KOETO MOXKETE A BKIKOUNTE B
,HacTtpoiku - Onuuu 3a 6atepusita“.

Benesxka:

OT eKonoruyH1 CboBPaKEHIsI TO3M NaKET He BKIIOYBA 3apsiiHO YCTPOMCTBO. ToBa
YCTPOWCTBO MOXeE Aa ce 3axpaHBa ¢ noeyeto USB apanTepu 3a 3axpaHBate v kaben c USB
Type-C wencen.

A\ MpenynpexaeHue

YcTpoiicTeoTo By € TeCcTBaHO B KOHTPOMMPaHa cpefia 1 e CepTUGMLIMPAHO, Ye € YCTOMUMBO Ha
BOAHW NPBCKW, BOAA U Npax B onpeaeneHn cutyaumm (OTI’OBapﬂ Ha U3NCKBaHUATa Ha
knacupukaums IP66/IP68/IP69, kakTo e onmncaHo B MexxayHapoaHus ctaHaapT IEC 60529;
ycnosus Ha TectBaHe IP68: 15 - 35°C, 86 - 106 kPa, 1,5 meTpa, 30 MyHyTH). HuBOTO Ha BOAO- M
I'IanOyCTOI;ﬂ‘IVIBOCT MOXe Aa Ce NMOHWXW B pe3ynTtat Ha HOpMaHO U3HOCBaHe. He
3apexaaliTe yCTPOVCTBOTO CU NPW YCIOBUS Ha Bara.



